FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the "Safety and use instructions" booklet before first use / DE
Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und
Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrucdes de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacao / IT Leggere con attenzione il
libretto "Norme di sicurezza e d'uso" al primo utilizzo / DA Lees hzeftet "Sikkerheds- og brugsanvisning”
grundigt igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les naye heftet "Réd om sikkerhet og bruk"
for forste gangs bruk / SV Var god lés héftet "Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den
forsta anvandningen. / FI Lue turvallisuus- ja kdyttohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista
kayttokertaa./ TR Ik kullanimdan énce "Giivenlik ve kullanim talimatlari" kitapgigini dikkatlice okuyun
/ EL AlaBaoTe TPOooeKTIKA To yxelpidio «O8nyieq ao@aleiag Kat xprong» mptv amd tny mpwtn xenon
/ PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa i uzytkowania” / €S Pfed prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte
,Bezpecnostni pokyny pro poutziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpe¢nostné
odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznélat el6tt figyelmesen olvassa el a,Biztonsagi elSirasok és
hasznalati utmutatd” cim(i fejezetet / SL Pred prvo uporabo natanéno preberite »Navodila za varno
uporabo« / RU MNepep nepsbiM NCMONb30BaHNEM BHUMATENbHO NPOUNTANTe MHCTPYKLMIO «Mepbl
6e3onacHOCTM 1 npasuna mcnonb3osanua». / UK lMepen nepvm BUKOPWUCTaHHAM YBaXKHO
npounTainTe nocibHKK «MpaBuna TexHikyu 6e3nekn Ta pekomeHgauii Woao BrkopuctaHHa» / HR
Molimo da prije prve uporabe pazljivo pro¢itate priru¢nik,,Sigurnosne upute”/ RO Inainte de prima
utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / ET Palun lugege enne
esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele
»Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici
pirmoreiz, lidzu rapigi izlasiet brosaru "Noradijumi par drosibu un lieto3anu”/ BG Mons, npoyeTtete
BHUMATeSHO KHIKKaTa "TpenopbKu 3a 6€30MacHoCT 1 ynotpeba” npeAmn mbpBoHavanHa yrnotpeba /
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YT1iorn 6bITOBbIE dNIeKTpNYecKme C

napoysnaxHutenem Tefal FV39xxxx
W3rotosneHo Bo OpaHumn ana xonavHra “GROUPE
SEB’, France (Groupe SEB, Chemin du Petit Bois Les
4 M -BP 172 69134 Ecully Cedex France)
pyn CEB, LUmaH aio MTu bya Jle 4 M - BN 17269134
Sxionu Cepnekc ®paHcTenb, MnpopTép - 3A0
“Ipynna CEB-BocTok”
125171, r. MockBa, JleHnHrpagckoe w., . 16A, cTp. 3
Ten. 213-32-32.
Nud o cepTud
« CepTudukar coorserctausa N TCRU C-
FR.A27.B.00597
« Cpok peincteua ¢ 15.09.2014 no 14.09.2019
« BbigaH OC 000 «MHTEPCTAHIAPT»
CooTBeTCTBYIOT TPe6OBaHUAM:
« TP TC 004/2011 "O 6€30MacHOCTU HN3KOBOMIBTHOTO
obopypoBaHua', yT8. Pewwernem KTC ot 16.08.2011r.
N°768.
« TP TC 020/2011 "SnekTpomarHuTHaa
COBMECTUMOCTb
TexHnuYecknx cpeacTs', yTB. Pewennem KTC ot
09.12.2011r. N2879.
Cpok cnyx6bl n3genus 2 ropa
[iaTbl NPOAAXM B YCIIOBUAX
3KcnnyaTaunmn n XxpaHeHnAa npu [ H[

TemnepaTtype ot 0°C 1o 40 °C.

YTiorun 6bITOBbIE INeKTpuueckmne ¢

napoysnaxHutenem Tefal FV49xxxx
W3rotosneHo Bo OpaHunu ana xonavHra “GROUPE
SEB’, France (Groupe SEB, Chemin du Petit Bois Les
4 M -BP 172 69134 Ecully Cedex France)
pyn CEB, LWmaH ato Mtn bya Jle 4 M - BN 17269134
Skionu Cepekc paHc OdpuumanbHbIn
npepcTasuTenb, umnpoptép - 3A0 “Tpynna CEB-
BocTok”
125171, r. MockBa, JleHnHrpagckoe w., a. 16A, ctp. 3
Ten.213-32-32
UHd o cepTud
« Ceptudukar coorsetctaus Ne TC RU C-
FR.Ar27.8.00842
« Cpok pencTema ¢ 04.03.2016 no 03.03.2021
« BbiganH OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT»
CooTBeTCcTBYIOT TpeGoBaHUAM:
« TP TC 004/2011 "O 6€30NacHOCTN HN3KOBOJILTHOTO
obopynosaHua', yT8. Pewernem KTC ot 16.08.
2011r. N°768.
« TP TC 020/2011 "InekTpomarHuTHas
COBMECTVMOCTb TEXHUUYECKNX CPeACTB', yTB.
PeweHvem
KTC 01 09.12.2011r. N2879.
Cpok cnyx6bl n3aenua 2 roga
[naTbl NPOA@XM B YCNIOBUAX [ H [
3KCMyaTauuy U XpaHeHUsa npu
Temnepatype ot 0°C o 40 °C
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¥ FRSelon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES
Segun modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avdhoya
e o povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK'V zavislosti od modelu / HU Modelltol
figgden / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctu ot mogenn / UK 3anexHo Big mogeni /
HROVvisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
modelim / KO 2 &of| 2} £+ / BA Zavisno od modela / RC BV STE /HK ALK E / VN

Theo mau/THawsu/ SR U zavisnosti od modela / AR Jsasall coun /FA Jos 44 s
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Korisnicka uputstva
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Uputstvo za upotrebu
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% FRSelon modele/ EN Depending on model/ DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES
Seguin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avéhoya
UeTo povtédo / PLW zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modellté|
fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctu ot mopenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR
Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
modelim /KO = 20i| tt2} CHE-/ BA Zavisno od modela/ RCHLELSTIE / HK RELETE / VN
Theo mau/THmuiu /SR U zavisnosti od modela / AR s sall Coun /FA s 4 dicas

SAFETY
AUTO-OFF

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES
Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para obter mais informagoes sobre a
utilizagéo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer
vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information om
anvandningen / Fl Lisatietoa kayttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi igin /
EL Na meploooTepeg MANPOPOPIEG OXETIKA pe TN xprion / PL Wiecej informacji na temat
korzystania z urzadzenia / €S Pro vice informaci o pouZziti / SK Pre dalsie informacie o
pouzivani/ HU A hasznélatra vonatkozo tovabbi informacidk / SL Ve¢ informacij o uporabi
/ RU [Ina nonyuenna 6onee noapo6Hoin nHdpopmaumu o6 skcnnyatauumn / UK Ana
OTpUMaHHA feTanbHiwoi iHpopmalii wogo ekcnnyartayii / HR Za vise informacija o
upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Téiendava teabe
saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegltu
vairak informacijas par lietoanu / BG 3a owe nHdopmauus oTHocHo ynoTpe6ata / KO
AEMSH AL M E : /BA Za vise informacija o upotrebi:/ RC B % X TE RIS 2 1 /HK
ELHRNERARMEM /VNDE biét thém thong tin vé cach sir dung: / TH
smFudenainidnAnfumldnu:n / SR Za dodatne informacije o koris¢enju : /
AR Jlaain¥! s olaslaall o asyall /FA ssliiod gy sides ole Ml (oS (o5
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Easygliss /Ultragliss
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AUTO-OFF ON

¥ FRSelon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo
/PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende
péa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gore / EL avaloya pe to povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle
modelu / SKV zévislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumocty ot
mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HROvisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal
modelj / LV Atbilsto$i modelim / KO 2 2l of| tr}2} C}-E / BA Zavisno od modela / RC LR ST E / HK 1R AL 55T ‘ q
FE /VN Theo miu/ TH mw3u / SR U zavisnosti od modela / AR Jsa sall cocun / FA Jute 4 Gicas coo mp 1800138195 - 10/16 - FTR4

% % FRAN/EN Year/DE Jahr/ NL Jaar / ES Afio / PT Ano / IT Anno / DA ar/ NO &r / SV &r / FIx /TRyl / EL étog /
PL Rok / €S Rok / SK rok / HU Ev / SL Leto / RU Tog / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads /
KO A /BA Godina / RC #£E /HK £ / VN N&m /TH1l /SR Godina /AR p Ls /FA J L
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